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This study was designed to explore the effects of a learning journal as a teaching tool in 

an EFL context. Learning journals are used in various educational fields to support 

students' learning and reflection. Such approaches, however, have been rarely attempted 

in teaching English in an EFL context. This study, therefore, employed a learning 

journal, with two classes of university students learning English grammar in Korea, as a 

tool to enhance the effect of explicit grammar teaching and promote students' grammar 

learning through meaningful production practices. The students in the experimental 

group wrote the learning journal targeting 15 grammar structures over a ten-week 

period. The pre and posttest were conducted to assess whether the learning journal 

could help their grammar learning, compared with the students in the control group. In 

addition, a questionnaire survey and a semi-structured interview were administered to 

examine how they felt about their journal writing. The results showed that the learning 

journal seemed to promote students' understanding and learning grammar significantly. 

The results of the survey and the interview also seemed to corroborate them. Thus, it is 

suggested that a learning journal would be an effective tool for learning and teaching in 

an EFL context.  
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I. 서론 
 

수업 내용은 학습자가 교실 밖을 나서면서 쉽게 잊혀지고 그로 인해 제대로 

이해하지 못하거나 오래 기억하지 못하는 경우가 있는데 이러한 단점을 보완하
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기 위해 수업 후 과제로 학습일지(learning journal)를 활용할 수 있다(Berthold, 

Nuckles & Renkl, 2007). 학습일지란 학습자들이 무언가를 생각하고 그것에 대해 

기록하는 쓰기 과제로서(Park, 2003), 학습일지를 작성하면서 학습자는 자신이 

이해하지 못한 것이 무엇이며 그 이유는 무엇인지 생각해 보고 무엇을 해야 이

해할 수 있는지에 대해 스스로 생각해 보게 된다(Berthold et al., 2007). 이러한 

학습일지는 고등교육에서 학습자들의 학습에 대한 성찰을 유도하기 위해 자주 

이용되는데(Stephens & Winterbottom, 2010), 특히 대학에서 복잡한 교과내용을 이

해하는 데 도움을 주기 위해 선호되고 있다(Berthold et al., 2007).  

그러나 실제 교육현장에서 학습일지를 활용한 연구들을 살펴보면, 대부분 많

은 연구들이 사회나 과학 과목 혹은 교사양성과정에서 진행되었고(Bain, 

Ballantyne, Packer & Mills, 1999, 2002; Berthold et al., 2007; Bisman, 2010; Bolin, 

Khramtsova & Saarnio, 2005; Cantrell, Fusaro & Dougherty, 2000; Connor-Greene, 2009; 

Dart, Boulton-Lewis, Brownlee & McCrindle, 1998; Fouberg, 2000; Haigh, 2001; Hooey 

& Bailey, 2005; Maloney & Campbell-Evans, 2010; McCrindle & Christensen, 1995;  

Park, 2003; Stephens & Winterbottom, 2010; Todd, Mills, Palard & Khamcharoen, 2001), 

학습일지 활용에 대한 ESL이나 EFL 및 L1 환경에서의 연구는 상대적으로 부

족한 편이다(Myers, 2001; O'Rourke, 1998; Wong, Kuperis, Jamieson, Keiler & Cull-

Hewitt, 2002). 따라서 EFL 환경에서 학습일지를 영어수업의 특성에 맞게 적절히 

활용하여 학습 및 교육의 도구로서 그 효과와 가능성을 고찰해 볼 필요가 있다

고 판단된다. 

그러므로 본 연구에서는 우리나라 대학교양영어에서 강의식 수업의 단점을 

보완하고 명시적 문법교수의 효과를 향상시키며 학습자들이 유의미한 출력연습

을 통해 문법학습의 효율성을 증진시킬 수 있는 하나의 방안으로 학습일지를 

활용하고자 한다. 현재 우리나라의 대학교양영어는 학교마다 사정은 다르겠으

나 다양한 영어능력을 가진 50명 이상의 학생들이 수강하는 경우가 많으며, 그

로 인해 교수가 일방적으로 지식을 전달하고 학생들은 수동적으로 받아들이는 

방식의 전통적인 강의식 수업으로 이루어지고 있는 것이 현실이다. 이러한 열

악한 교육 여건 속에서 명시적 문법교수는 가능하지만 효율적인 문법교수를 위

해서 필요한 의사소통중심 활동을 추가하여 연습할 수 있는 환경을 조성하기란 

쉽지 않다. 따라서, 명시적 문법교수의 효과를 향상시키고 학습자들의 문법학습

의 효율성을 증진시키기 위해, 학습자들이 학습한 문법지식을 유의미한 방법으

로 충분히 연습하여 내재화 할 수 있는 방안을 모색할 필요가 있다. 

이러한 점에서 대학교양영어에서 학습자들의 문법학습의 효율성을 증진시키

기 위해 학습일지를 활용하는 것이 적합하다고 판단된다. 즉, 대학교양영어에서 

문법을 학습하는 학습자들이 학습일지를 작성함으로써 수업시간에 명시적으로 

학습한 문법규칙을 어떻게 사용하는지 구체적으로 연습할 수 있으며, 개별화된 

쓰기활동을 통해서 학습자 스스로 자신의 학습과정을 돌아보고, 자신의 실수에 

대한 피드백을 통해 문법규칙의 올바른 사용에 대한 이해를 높일 수 있을 것이
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다. 그러므로 본 연구에서는 학습일지를 실제 EFL 교육현장인 대학교양영어에 

적용하여 학습일지 작성이 문법학습에 도움이 되는지를 구체적으로 살펴보고자 

한다. 이를 통해 대학교양영어에서 효과적인 문법학습을 위한 학습일지 활용의 

가능성을 가늠해보고자 한다.  

 

 

II. 이론적 배경 
 

1. 학습일지의 정의 및 장점 

 

실제 교육현장에서 학습일지를 활용한 연구들이 계속 진행되어 오고 있는데, 

학습일지를 지칭하는 용어는 학자에 따라 다양하다. Berthold 외 2인(2007)은 ‘학

습일지’를 영어로 ‘learning protocol’라고 지칭하였고, Stephens과 Winterbottom 

(2010)은 ‘learning log’로, Park(2003), McCrindle과 Christensen(1995), O'Rourke(1998)

과 Morrison(1996)은 ‘learning journal’라고 표현하였다. 일반적으로 ‘일지(journal)’

라는 용어가 가장 널리 사용되었고(Bain et al., 1999, 2002; Cantrell et al., 2000; 

Connor-Greene, 2009; Dart et al., 1998; Fouberg, 2000; Hooey & Bailey, 2005; Maloney 

& Campbell-Evans, 2010; Myers, 2001; Todd et al., 2001), 그 외 ‘학생일지(student 

journal)’(Bolin et al., 2005), 혹은 ‘성찰 학습일지(reflective learning journal)’(Bisman, 

2010)라는 용어도 사용되었다. 본 연구에서는 '학습일지’를 복잡한 학습내용을 

이해하고 활용하기 위한 수업 후 과제로서 ‘학습일지(learning journal)’라는 용어

로 정의하고자 한다. 

전통적으로 고등교육현장에서는 학습자들은 수동적으로 받아들이는 교사 중

심의 강의식 수업이 주를 이루고 있다(Hooey & Bailey, 2005). 그러나 학습자가 

적극적으로 학습에 참여하게 되면 학습내용과 관련된 더 많은 것을 배우고 이

해하며 기억하고 즐기게 된다(Park, 2003). 뿐만 아니라 학습과정에 적극적으로 

참여함으로써 분석과 평가 등의 높은 수준의 사고를 통해 효과적인 학습이 가

능하게 되고 이러한 적극적 학습은 학습자 스스로 자신의 학습에 책임감을 갖

게 한다(Hooey & Bailey, 2005). 따라서 학습자를 책임감을 갖고 있는 적극적 학

습자로 독려하기 위한 한가지 방법으로 학습일지를 활용할 수 있다. 즉, 학습일

지는 단순히 수업시간에 배운 내용을 기술하는 것이 아니라 학습한 내용을 어

떻게 쓸 것인지 계획하고 작성한 후 수정하는 과정을 통해(Berthold et al., 2007), 

학습자가 학습내용을 성찰함으로써 자신의 인지과정을 돌아보게 하는 기회가 

된다(McCrindle & Christensen, 1995). 특히 학습자가 학습한 내용을 자신과 연결

시켜 생각하게 하고, 교실에서 소극적인 학생들에게 자신의 의견을 말할 수 있

는 기회가 되며, 잘못 이해하고 있었지만 미처 인지하지 못하고 넘어갈 수 있

는 부분까지 명확히 확인할 수 있게 된다(Connor-Greene, 2009). 이러한 과정에

서 학습자들은 복잡한 개념을 쉽게 이해하게 되어 학습효과가 증진되고
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(McCrindle & Christensen, 1995) 자기주도적 학습이 가능해지며(Myers, 2001; 

O'Rourke, 1998) 독해력과 사고력이 증진된다(Wong et al., 2002). 또한 학습일지는 

어려운 이론을 이해하고 적용하는데 유용한 과제이며(Stephens & Winterbottom, 

2010), 학기 전반에 걸쳐 학습자 스스로에게 소중한 피드백이 되기도 한다

(Bolin et al., 2005). 뿐만 아니라 학습일지를 작성함으로써 쓰기능력이 향상되고

(Fouberg, 2000; Haigh, 2001; Hooey & Bailey, 2005), 자기성찰(self-reflection)의 기회

를 갖게되며 학습일지에 대한 피드백이 학습내용을 이해하는데 많은 도움이 되

는 등(Bain et al., 1999, 2002; Dart et al., 1998; Maloney & Campbell-Evans, 2010; Todd 

et al., 2001) 많은 장점을 갖고 있다. 

  

2. 학습일지의 형식 

 

학습일지는 형식에 크게 상관없이 학습자가 자유롭게 자신의 생각을 표현하

고 그에 대해 교사가 피드백을 주는 것이 일반적이지만 학습일지 작성의 효율

성을 높이고 학습자의 부담을 덜어주기 위해 여러 가지 장치를 사용하기도 한

다. Berthold외 2인(2007)은 대학 심리학 강좌에서 학습일지를 작성하게 하고 지

시문이 어떤 효과가 있는지 분석하였다. 지시문이란 생산적인 학습과정을 유도

하는 질문이나 힌트를 말하는 것으로 예를 들어, ‘오늘 배운 내용을 잘 표현할 

수 있는 예를 들어 보세요’와 같은 인지적(cognitive) 지시문과 ‘아직 이해하지 

못한 것은 무엇입니까?’와 같은 상위 인지적(metacognitive) 지시문을 말한다. 이

러한 지시문을 사용함으로써 막연하고 추상적으로 학습일지를 작성하기 보다는 

구체적이고 성공적으로 작성하도록 도움을 줄 수 있다는 것이다. Berthold외 2인

의 연구 결과에 따르면, 막연히 학습내용을 기록한 경우와 비교하여 인지적 혹

은 상위인지적 지시문이 주어진 경우에 학습일지 작성이 더 효과적인 것으로 

나타났으며, 지시문을 활용함으로써 학습자들이 인지 및 상위인지 학습전략을 

더 잘 사용하여 결국 높은 학업성과로 이어지는 것으로 나타났다.  

이와 비슷하게 Cantrell 외 2인(2000)은 중학교 사회과목 수업에서 ‘K-W-L전

략’을 활용한 학습일지 작성 효과를 측정하였다. ‘K-W-L전략'이란 학습일지를 

작성할 때 ‘학습과 관련된 사전지식(what they knew),’ ‘학습 전 학습에 대한 기대

(what they wanted to know),’ 및 ‘학습결과(what they learned)’를 작성하는 것이다

(Cantrell et al., 2000). Cantrell외 2인의 연구 결과, 단순 요약하기 학습일지를 작성

한 경우에 비해 ‘K-W-L전략’을 활용한 학습일지를 작성한 경우 학습효과가 더 

큰 것으로 나타났다. Wong, Kuperis, Jamieson, Keiler와 Cull-Hewitt(2002)는 캐나다

의 고등학교 영어과목 수업에서 유도일지(guided journal) 작성이 복잡한 소설의 

주제와 주요 등장인물을 이해하는데 미치는 영향을 조사하였다. 유도일지란 

‘이야기가 진행되면서 등장인물에 어떤 변화가 보이나요?’와 같은 일반응답

(general-response) 질문과 ‘개츠비에 대해서 어떻게 생각하나요?’와 같은 등장인

물 질문에 답하는 형식으로 학습일지를 작성하는 것이다. Wong 외 4인의 연구 
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결과, 요약하기 형식의 학습일지를 작성한 경우와 비교하여 유도일지를 작성한 

경우 사후시험에서 월등히 우수한 성취도를 보였으며, 학습자들이 유도일지를 

작성함으로써 더 깊이 생각하게 되는 것으로 나타났다.  

이상에서 살펴본 바와 같이 학습일지를 작성할 때 막연히 학습자에게 작성하

도록 하는 것 보다 학습내용과 관련된 질문이나 지시문 등을 마련하여 학습자

들이 학습일지를 좀 더 쉽게 작성할 수 있게 하고 학습과 관련된 깊은 사고를 

할 수 있도록 하는 것이 더욱 효과적인 것으로 판단된다. 따라서, 본 연구에서 

활용하는 학습일지는 학습자가 막연하게 학습내용과 자신의 생각을 기록하는 

것이 아니라 학습내용의 이해와 활용을 목적으로 설정한 지시문에 따라 작성하

는 형식의 학습일지임을 밝혀둔다.  

 

3. EFL 환경에서 학습일지의 활용 

 

앞서 살펴 본 학습일지의 많은 장점에도 불구하고 EFL 환경에서 학습일지를 

활용한 연구 사례는 사회, 과학, 교사양정과정 등 다른 분야에 비해 상대적으로 

부족한 편이다. EFL 환경에서 학습일지를 활용한 대표적인 연구로는 Myers 

(2001)의 연구를 들 수 있다. Myers는 대만의 학습자를 대상으로 대학 영어작문 

강좌에서 학습일지를 작성하게 하고 학습일지를 작성하는 과정에서 일어나는 

자기성찰에 주목하였다. Myers의 연구 결과에 따르면, 학습자들은 자신의 작문

을 스스로 검토하는 과정에서 자신의 장점과 단점을 알게 되고 특히 어휘가 부

족하다는 사실을 발견했으며 자신의 생각을 글로 옮길 수 있게 되어, 학습일지

가 글쓰기와 관련된 창작능력을 개발할 수 있는 기회와 자기주도적으로 학습할 

수 있는 기회가 된 것으로 나타났다.  

EFL 환경에서 학습일지를 활용한 연구사례가 이와 같이 부족한 원인으로 실

제 영어교육 현장에서 의사소통중심 교수법이 강조되고 말하기 교육이 보다 중

요한 위치를 차지하고 있다는 점을 생각해 볼 수 있다. 말하기 교육에서는 학

습일지를 작성하는 것보다 말하기 연습을 강조하는 다른 방식의 교수법이 더 

효과적이기 때문일 것이다. 그러나 영어교육은 말하기 교육 외에 듣기, 읽기 및 

쓰기 교육이 포함되므로 학습일지는 EFL 환경에서 효과적으로 활용될 수 있다. 

우선 학습일지를 통해 학습자와 교사의 일대일 교수가 가능해지기 때문에 학습

자의 영어 학습을 더 자세히 관찰하고 그에 맞는 적절한 지도와 피드백을 줄 

수 있어 학습자의 학습내용 이해에 많은 도움이 될 수 있다. 또한 학습일지를 

작성하는 과정에서 학습자가 스스로 자신의 학습과정을 되돌아 보고 생각하게 

되면서 일정기간 동안 자신의 학습과정 전체를 확인할 수 있고 이를 통해 학습

과정에 더 적극적으로 참여하게 되어 자기주도적 학습과 참여학습이 가능해 질 

수 있다. 마지막으로 교실 밖에서 영어를 사용할 수 있는 기회가 극히 제한되

어 있는 EFL 환경에서 학습자가 두려움 없이 자유롭게 학습한 내용을 사용해 

볼 수 있는 기회를 제공함으로써 학습효과를 증진시킬 수 있다. 따라서 학습 
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목표와 내용에 적합한 여러가지 지시문을 활용한 학습일지를 EFL 환경에 적절

히 적용한다면 훌륭한 학습 및 교육의 도구가 될 수 있을 것으로 기대한다. 

 

 

III. 연구방법 
 

1. 연구과제 

 

본 연구에서는 EFL 환경에서 그 활용이 상대적으로 부족한 학습일지를 실제 

EFL 교육현장인 대학교양영어에서 명시적 문법교수의 효과를 향상시키고 유의

미한 출력연습을 통한 문법학습의 효율성을 증진시키기 위한 방안으로 적용하

여 학습 및 교육 도구로서 학습일지의 효과와 활용 가능성을 연구하고자 한다. 

이를 위하여 본 연구에서는 다음과 같은 연구질문을 설정하였다. 

 

연구질문 1. 학습일지 작성은 문법을 학습하는데 도움이 되는가? 

연구질문 2. 학습일지 작성에 대한 학습자들의 태도와 반응은 어떠한가? 

 

2. 연구대상 

 

본 연구는 4년제 대학교에서 대학영어 과목을 수강하는 1학년 학생 45명을 

대상으로 하였다. 본 대학교의 대학영어에서는 교양영어 수업의 일환으로 기초

영어문법교육을 실시하고 있으며 90분 수업이 주 2회 총 15주 동안 진행된다. 

외식조리를 전공하는 학생으로 구성된 대학영어 4개 분반 중 2개 분반을 무작

위로 선정하여 각각 실험반과 통제반으로 설정하였다. 실험반은 남학생 17명, 

여학생 5명으로 총 22명, 통제반은 남학생 10명, 여학생 13명으로 총 23명으로 

구성되었다. 연구대상의 기본정보를 묻는 설문조사를 실시한 결과, 연구대상의 

평균 연령은 20.9세이고, 해외체류 경험이 있는 학생은 3명에 불과했으며 모두 

3개월 미만이라고 답하였다. 본 연구를 실시한 대학에서는 매년 전체 신입생을 

대상으로 입학 전 예비대학 오리엔테이션에서 모의 TOEIC을 실시하고 있다. 

본 연구대상의 입학 전 모의 TOEIC 시험 결과는 실험반은 평균 288.18점이었

고, 통제반은 평균 324.57점이었다. 

 

3. 연구도구 및 절차 

 

1) 연구도구 

 

(1) 학습일지 
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본 연구에서는 명시적 문법교수의 효과를 향상시키고 유의미한 출력연습을 

통해 학습자의 문법학습의 효율성을 증진시키기 위해 수업 후 과제로서 학습일

지를 작성하게 하였다. 학습일지를 작성해 본 경험이 없는 학습자들의 학습일

지 작성에 대한 부담을 줄이고 학습효과를 향상시키기 위해, 아래 표 1에서 보

듯이 ‘오늘 배운 문법은 무엇입니까?’와 ‘오늘 배운 문법을 활용하여 영어문장, 

대화문 혹은 이야기 등을 만들어 보세요.’의 두 가지 지시문을 설정하였다. 첫 

번째 지시문은 수업시간에 학습한 문법내용의 이해를 돕기 위한 것이고 두 번

째 지시문은 학습한 문법내용을 활용하여 유의미한 출력연습을 하기 위한 것이

다.  

 

표 1 

학습일지 작성 지시문 

 지시문 

문법이해 오늘 배운 문법은 무엇입니까? 

문법활용 
오늘 배운 문법을 활용하여 영어문장, 대화문, 혹은 이야기 등을 만들
어 보세요. 

 

마지막으로 한 학기 동안 자신의 학습과정을 돌아보고 수업내용을 제대로 이

해하였는지 스스로 평가함으로써 학습과정에 대한 자기성찰을 유도하기 위하여 

아래 표 2와 같이 문법이해평가표를 기록하게 하였다.  

 

표 2 

문법이해평가표 예시 

문장의 구조 No ------------------Yes 

나는 오늘 배운 문법을 완전히 이해하였다. 1   2   3   4   5 

나는 오늘 배운 문법을 다른 사람에게 설명해 줄 수 있다. 1   2   3   4   5 

나는 오늘 배운 문법을 이용하여 말하거나 작문할 수 있다. 1   2   3   4   5 

 

위 세 가지 항목으로 구성된 학습일지는 매 시간 수업이 끝난 후 작성하여 

주 1회 제출하도록 하였다. 교수자는 학습자가 제출한 학습일지를 점검하고 피

드백을 제공하였다. 피드백은 기본적으로 Ellis, Sheen, Murakami와 

Takashima(2008), Ellis(2009), 그리고 Sheen(2007)에 따라 학습자의 질문에 대한 

답변이나 추가적인 설명이 필요한 경우 상위언어적 설명(metalinguistic 

explanation) 방식으로 제공하였다. 상위언어적 설명 방식이란 학습자의 오류 부

분에 대한 설명을 명시적으로 언급하여 제공하는 것이다(Ellis, 2009). 두 번째 

학습일지 작성 항목인 문법활용하기에 대해서는 직접적이고 불특정한(direct and 

unfocused) 방식과 고쳐쓰기(reformulation) 방식을 병행하여 피드백을 제공하였
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다. 직접적인 피드백이란 불필요한 부분에 가로선을 긋거나 빠진 단어를 삽입

하거나 틀린 부분 근처에 올바른 형태를 적는 등의 직접적인 방식으로 학습자

의 오류를 수정해 주는 것이고, 불특정한 피드백이란 목표문법항목을 포함하여 

학습자가 틀린 모든 오류를 수정하는 방식이며, 고쳐쓰기는 원어민이 자연스럽

게 사용하는 형식으로 다시 고쳐 쓰는 방식의 피드백이다(Ellis, 2009). 그 외 학

습자와 교사간의 개인적인 대화형식의 피드백도 주고 받았다. 

 

(2) 사전�사후평가 

학습일지 작성이 학습자가 문법을 학습하는데 도움이 되는지 알아보기 위해 

학습일지를 작성하기 전과 한 학기 동안 학습일지를 작성하고 난 후 문법이해

평가를 실시하였다. 사전�사후평가지는 연구자가 한 학기 15주 수업 동안 교수

하게 될 교재 내용을 바탕으로 직접 작성하였으며, 사전평가와 사후평가는 같

은 형식의 다른 문제로 구성하였다. 아래 표 3에서 알 수 있듯이, 목표문법항목

은 한 학기 교수 내용에 해당하는 문장의 구조, 품사의 이해, 동사의 시제, 수

의 일치, 능동태와 수동태, 부정사, 동명사, 분사, 명사와 한정사, 대명사, 형용

사, 부사, 접속사, 관계대명사, 비교의 총 15개 항목으로 구성되었다.  

  

표 3 

사전�사후평가지 구성 및 신뢰도 

 사전평가 사후평가 

문항수 15 15 

Cronbach α .819 .775 

문제유형 

오류수정하기 
예) 다음 문장에서 틀린 곳을 찾아 바르게 고치시오. 
You can either submit your application by e-mail nor send the needed 
information by post.            ⓐ             ⓑ  ⓒ       ⓓ 

목표문법 
15개 항목 
(문항수) 

문장의 구조(1) 
품사의 이해(1) 
동사의 시제(1) 
수의 일치(1) 
능동태와 수동태(1) 

부정사(1) 
동명사(1) 
분사(1) 
명사와 한정사(1) 
대명사(1) 

형용사(1) 
부사(1) 
접속사(1) 
관계대명사(1) 
비교(1) 

 

문법을 인지하고 문법에 대한 기본적인 지식을 갖추고 있는지를 측정하기 위

해서 사지선다형 객관식 평가나 문법성 판단평가를 하는 것이 일반적이지만, 

문법지식을 평가할 때 문법성판단평가와 더불어 오류수정하기 평가를 추가하면 

정확성까지 측정할 수 있어 더 효과적이다(Ellis, 2005, 2008).  

따라서, 본 연구에서는 변형된 형식의 오류수정하기를 평가 방식으로 선택하

였는데, 각 문항은 오류가 하나씩 포함되어 있고 오류부분을 포함하여 총 4군
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데 밑줄을 그어 놓았으며 오류 부분을 찾아 바르게 고치는 형식이다. 학습자들

이 밑줄이 그어진 4군데 중 오류가 있는 부분을 고르는 과정에서 문법규칙의 

인지 여부를 측정하고, 오류 수정을 통해서 학습자가 이해하고 있는 문법지식

의 정확성을 측정하기 위한 것이다. 각 목표문법항목별로 1문제씩 총 15문항을 

출제하였으며, 채점은 오류가 있는 부분을 찾으면 0.5점, 오류를 바르게 고치면 

0.5점으로 문항당 최저 0점에서 최고 1점으로, 총점 15점 만점으로 채점하였다. 

사전�사후평가의 내적 일관성을 검증하기 위하여 신뢰도 분석을 실시한 결과 

위 표 4에서와 같이 사전평가와 사후평가에 대한 α값이 각각 .819와 .775로 나

타나 평가 문항들이 내적 일관성을 갖는다는 것을 알 수 있다. 

 

(3) 설문조사 

설문조사는 학습자의 기본정보와 학습일지 작성에 대한 학습자의 견해를 알

아보기 위해 실시하였다. 학습자의 기본정보는 학습자의 성별, 연령, 해외체류

경험 등을 묻는 문항으로 구성하였으며 실험반과 통제반 모두 1주차에 사전평

가가 끝난 후 실시하였다. 학습일지 작성에 대한 견해를 묻는 설문조사는 실험

반 학습자를 대상으로 사후평가가 끝난 후 실시하였다. 학습일지 작성에 대한 

설문은 학습일지 작성에 대한 태도, 학습일지 작성으로 인한 학습효과, 인지효

과 및 영어능력 향상효과, 피드백에 대한 견해, 문법이해평가표 기록에 대한 견

해를 묻는 객관식 30개 문항과 학습일지 작성에 대한 기타 의견을 묻는 주관식 

5개 문항의 총 35개 문항으로 구성하였다. 객관식 설문문항에 대한 응답은 폐

쇄형 답안 표시방법(5단계 리커트 척도)을 사용하였다.  

 

(4) 면담조사 

학습일지 작성에 대한 학습자들의 견해를 알아보기 위해 설문조사를 실시하

였으나, 객관식 응답에 대한 단점을 보완하고 학습자들의 견해를 심층적으로 

분석하기 위해 설문조사가 끝나고 16주차에 면담조사를 실시하였다. 면담조사 

대상은 설문조사 결과를 토대로 학습일지 작성에 대해 긍정적인 태도를 보인 

그룹과 부정적인 태도를 보인 그룹으로 나눈 뒤, 각 그룹에서 상위권 1명, 중위

권 2명, 하위권 1명을 무작위로 선정하여 1인당 10~20분 정도 개인별 면담을 

실시하였다.  
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표 4 

면담 질문 구성 

 질문내용 

학습일지 작성 
학습일지를 한 학기 동안 작성 하면서, 학습일지를 작성하는 것 자
체에 대해 어떤 생각이 들었습니까? 그리고 그 이유는 무엇입니까? 

학습일지  

작성 효과 

학습일지 작성이 영어 및 문법을 공부하는데 '도움이 되었다/도움이 

되지 않았다'라고 평가해 놓았는데, 그렇게 생각하는 이유가 무엇입
니까? 

문법이해평가표  

기록 

본인의 수업 이해 상황을 스스로 점검해 보기 위해, 문법 이해 평
가표를 기록하게 했는데, 그것에 대해 어떻게 생각하십니까? 그리
고 그 이유는 무엇입니까? 

피드백 
학습일지를 작성하고 피드백을 받은 것에 대해 어떻게 생각하십니
까? 그리고 그 이유는 무엇입니까? 

 

면담내용은 모두 mp3 파일 형태로 녹음한 후 전사하여 분석하였다. 면담내용

은 설문문항을 토대로 구성하였으며, 구체적인 면담내용은 표 4와 같다. 

 

2) 연구절차 

 

본 연구는 총 10주 30시간 동안 진행되었다. 아래 그림 1에서 보듯이, 학습일

지를 작성하기 전 1주차에 사전평가를 실시하였으며, 2~7주와 9~12주에 걸쳐 

명시적 문법교수와 학습일지 작성이 진행되었다. 13주차에 사후평가와 설문조사

를 실시하였고 16주차에 면담조사를 실시하였다. 실험반과 통제반은 연구자로

부터 목표문법 15개 항목을 명시적 방법으로 지도 받았으며, 명시적 문법지도

가 끝나면 학습한 문법 내용의 이해를 돕기 위해 다양한 예문을 제시하여 문법

의 사용법을 연습한 후 교재에 있는 객관식 문제를 풀이하였다.  
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<실험반> <통제반> 

1주 사전평가 

2~7주 

명시적 문법지도
↓ 

학습일지 작성 

↓ 
주 1회 학습일지 제출 

↓ 
교수자 피드백

명시적 문법지도 

8주 중간고사 

9~12주 

명시적 문법지도
↓ 

학습일지 작성 

↓ 
주 1회 학습일지 제출 

↓ 
교수자 피드백

명시적 문법지도 

13주 사후평가 및 설문조사 사후평가 

15주 기말고사 

16주 면담조사  

 

그림 1 연구절차 

 

실험반은 수업이 끝나면 곧 바로 학습일지를 작성하고 문법이해평가표를 기

록하도록 하였으며 학습일지는 주 1회 제출하도록 하였다. 연구자는 학습자들

이 제출한 학습일지를 확인하고 피드백을 제공하였다. 반면 통제반은 수업 후 

추가적인 학습과제 등은 전혀 없었다. 

 

 

IV. 결과 및 논의 
 

1. 연구과제 1 

 

학습일지 작성이 학습자가 문법을 학습하는데 도움이 되는지 알아보기 위하

여 사전�사후평가를 실시하였다. 실험반과 통제반은 입학 전 실시한 모의 

TOEIC시험과 사전평가에서 평균점수에 유의한 차이가 나타나지 않는 동질한 
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집단이었다. 그러나 아래 표 5에서와 같이 사후평가에서도 두 집단은 평균점수

에 통계적으로 유의한 차이가 나타나지 않았다. 

 

표 5 

사후평가 결과 집단간 비교 

  N 평균 표준편차 t p 

사후평가 

실험반 22 6.55 3.609 

.879 .385 

통제반 23 5.72 2.610 

 

사전�사후평가 결과를 집단별로 구체적으로 살펴보면 표 6과 같다. 실험반의 

경우 문법이해력이 사후평가에서 2.03점 상승하였으며, t-test를 실시한 결과 유

의확률이 .000으로 실험반의 사전�사후평가 평균점수에 유의한 차이가 있는 것

으로 나타났다. 통제반 역시 문법이해력이 사후평가에서 0.65점 상승하였으나, 

t-test를 실시한 결과 유의확률이 .167로 통제반의 사전�사후평가에서는 평균점

수에 유의한 차이가 나타나지 않았다.  

 

표 6 

집단별 사전�사후평가 결과 

  N 평균 표준편차 t p 

실험반 

사전평가 22 4.52 3.246 

-7.657 .000* 

사후평가 22 6.55 3.609 

통제반 

사전평가 23 5.07 2.948 

-1.430 .167 

사후평가 23 5.72 2.610 

*p<.05 

 

비록 실험반과 통제반의 사후평가 결과에서 유의한 차이가 나타나지 않았지

만, 실험반이 사전평가에 비해 사후평가에서 통계적으로 유의한 수준의 향상을 

보인 반면, 통제반은 유의한 수준의 향상이 나타나지 않았다. 즉, 학습일지를 

작성한 집단이 그렇지 않은 집단보다 사후평가에서 문법이해력이 유의한 수준

으로 향상되었음을 알 수 있다. 그러므로 학습일지를 작성한 것이 학습자들이 

문법을 학습하는데 도움이 되었다고 할 수 있다. 
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2. 연구과제 2 

 

EFL 환경에서는 거의 시도되지 않고 있는 학습일지를 대학교양영어에 적용

하고 실제로 학습일지를 작성한 학습자들의 견해를 토대로 학습일지 작성의 효

과와 활용 가능성을 살펴보고자 설문조사와 면담조사를 병행하였다. 주관식 설

문문항을 제외한 30개 객관식 설문문항에 대한 신뢰도 분석 결과, Cronbach's α값

이 .966으로 설문문항의 내적 일관성이 상당히 높게 나타났다. 면담조사 결과는 

학습일지 작성에 긍정적인 그룹을 ‘P,’ 부정적인 그룹을 ‘N,’ 상위권 학습자를 

‘A,’ 중위권 학습자를 ‘B1,’ ‘B2,’ 하위권 학습자를 ‘C’로 표기하여 정리하였다. 

따라서 '학습자 PA'는 학습일지 작성에 긍정적인 태도를 보인 상위권 학습자를 

의미한다. 설문문항 내용별로 분석 결과를 살펴보면 다음과 같다.  

 

1) 학습일지 작성 태도 

 

아래 표 7의 설문문항 분석 결과를 보면 학습자들이 학습일지 작성에 어느 

정도 최선을 다 했지만, 학습일지 작성이 재미있는 과제는 아니었던 것으로 보

인다. 면담조사 결과, 일부 학습자들은 학습일지 작성에 대해 다소 부담스러워 

하였는데, 문법활용하기에서 영어능력이 다소 낮은 중�하위권 학습자들이 어려

움이 있었던 것으로 나타났다. 학습자 PB1은 "어쨌든 한국말로 우선 문장을 만

들어 놔야 영어로 바꾸잖아요. 근데 그런 것도 잘 생각을 못하니까 그런 거 빼

고는 좋았어요"라고 하였고, 학습자 PC는 "작문하는 게 어려웠어요. 한국말에서 

영어로 바꾸는 게 어려웠어요"라고 하면서 문법활용하기의 어려움을 언급하였

다. 또한 학습일지 작성에 부정적인 태도를 지닌 그룹의 공통된 의견은 학습일

지 작성이 귀찮았고 시간이 다소 부족했다는 것이었다. 예를 들어 학습자 NA

는 "귀찮아요. 다른 수업도 가야 되고, 진짜 계속하다 보면 진짜 귀찮아요"라고 

했으며, 학습자 NB1은 "시간이 너무 부족해서 다음 수업 있는 애들이 들어 와

서 시간에 쫓기고 좀 불편했어요"라고 하였다. 그러나 학습일지 작성을 부담스

러워하지 않고 오히려 좋았다고 평가한 학습자도 있었다. 학습자 PA는 "되게 

좋았어요"라고 하였고, 학습자 PB2도 "이 과제가 저는 엄청 마음에 드는데, 저

는 엄청 이거 하면서 좋았어요. 이거 하는 게 되게 좋아요"라고 긍정적인 태도

를 나타냈다. 비록 문법활용하기에서 영어로 글을 써야 하는 어려움과 작성 시

간 부족 등의 이유로 일부 학습자들이 학습일지 작성을 다소 부담스러워하였으

나, 일부 학습자들은 학습일지를 작성한 것에 대해 상당히 긍정적으로 만족하

고 있는 것으로 나타났다. 따라서 학습일지 작성에 대한 태도는 학습자에 따라 

개인차가 있는 것으로 보인다. 
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표 7 

학습일지 작성 태도에 대한 설문 결과 

문항번호 문항내용 평균 표준편차 

1 학습일지를 작성할 때 최선을 다했다. 3.27 .935 

2 학습일지를 작성하는 것이 재미있었다. 2.86 1.082 

 

2) 학습효과 

 

아래 표 8은 학습효과에 대한 설문 결과를 나타내고 있는데, 학습일지 작성

이 수업을 이해하고 문법 및 영어를 학습하는데 어느 정도 도움이 된 것을 알 

수 있다. 이에 대한 학습자들의 의견을 구체적으로 살펴보면, 학습자 PA는 "수

업만 하고 이거 정리 안 했으면 수업시간에 한 거 다 날라가지 않았을까요?"라

고 했으며, 학습자 PB2도 "그냥 수업만 하면 검토도 못하고 복습도 못하잖아요. 

이렇게 조금씩 해보는 것도 괜찮은 거 같아요"라고 복습효과를 언급하였다. 학

습자 PC는 "시험기간에 공부 하려고 책만 보면 기억이 안 나는데 노트를 보면 

수업시간에 교수님이 한 말이 떠올라서 도움되죠. 문법을 이해하는 데 도움이 

됐어요"라고 학습일지가 문법을 학습하는데 도움이 되었음을 구체적으로 설명

하였다.  

 

표 8 

학습효과에 대한 설문 결과 

문항 

번호 
문항내용 평균 

표준 

편차 

3 학습일지 작성을 통해 수업을 더 잘 이해할 수 있었다. 3.50 .802 

4 
학습일지 작성을 통해 수업에 더 적극적으로 참여하게 되었
다. 

3.27 .827 

5 
학습일지 작성을 통해 영어학습에 대한 관심과 흥미가 높아
졌다. 

3.23 1.110 

6 학습일지 작성은 문법을 이해하는데 도움이 되었다. 3.50 1.144 

7 
학습일지 작성은 문법을 효과적으로 학습하는데 도움이 되었
다. 

3.59 1.260 

8 학습일지 작성은 영어를 학습하는데 도움이 되었다. 3.50 1.102 

 

그러나 학습일지 작성에 부정적인 태도를 보인 학습자들은 학습일지 작성에 

긍정적인 태도를 보인 그룹과는 다소 상반된 의견을 제시하였다. 학습자 NA는 

"도움이 안 된 건 아닌데 이건 강제적인 거니까 자기가 스스로 공부해야죠"라

고 학습일지 작성의 강제성을 지적하였다. 또한 학습자 NB1은 "문법 자체를 중

요하다고 생각하지 않아서 흥미가 좀 떨어 졌어요"라고 근본 원인을 언급하였
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다. 따라서 문법을 중요하게 생각하지 않거나 학습일지가 강제적이라고 생각하

는 학습자도 있었지만, 학습일지를 작성함으로써 학습자들은 수업 시간에 학습

한 내용을 복습하고 문법을 이해하는데 도움을 받았으며, 이로 인해 학습일지 

작성이 영어를 학습하고 문법을 효과적으로 학습하는데 도움이 되었다고 생각

하는 것으로 판단된다. 

 

3) 인지효과 

 

학습일지 작성을 통해 학습자들이 자신의 부족한 부분을 얼마나 인지하였는

지 측정하기 위해 4개의 설문문항을 구성하였다. 아래 표 9를 보면 9번과 11번 

문항의 평균이 높게 나타난 것을 알 수 있다. 즉 학습일지를 작성함으로써 실

제로 학습자들이 자신의 부족한 부분을 인지하고 기존의 지식을 정리하며 새로

운 지식을 학습했음을 알 수 있다. 

 

표 9 

인지효과에 대한 설문 결과 

문항 

번호 
문항내용 평균 

표준 

편차 

9 
학습일지를 작성하면서 나의 부족한 부분이 무엇인지 알게 되
었다. 

4.00 .873 

10 
학습일지를 작성하면서 몰랐거나 헷갈렸던 문법을 제대로 알
게 되었다. 

3.36 .848 

11 학습일지를 작성하면서 몰랐던 단어나 표현을 알게 되었다. 3.68 .894 

12 
학습일지를 작성하면서 알게 된 문법을 다른 수업시간이나 그 

외에 사용해 본 적이 있다. 
3.18 1.053 

 

이를 구체적으로 살펴보기 위해 실시한 면담조사 결과 또한 이를 뒷받침해 

준다. 학습자 PA는 "원래 문법이 정리가 잘 안 됐었거든요. 지식들이 좀 막 퍼

져 있다고 해야 되나? 그게 좀 뭉쳐져서 정리가 됐어요"라고 설명하였다. 학습

자 PB1도 "문법이 엄청 헷갈리는 거라 처음에는 잘 몰랐었는데, 그래도 지금은 

뭔지 알겠고 감이 와요"라고 하였다. 학습자 NB2는 "약간 정리하는 느낌으로 

중학교 때 배웠던 게 상기도 되고"라고 답하였다. 따라서 학습일지 작성이 학

습자의 기존 지식을 정리하는 효과가 있으며 자신의 부족한 부분을 인식하게 

하는 효과가 있음이 확인 되었다. 
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4) 피드백 

 

아래 표 10에서 보듯이 모든 문항의 평균이 높게 나온 것으로 보아 피드백에 

대한 학습자들의 태도와 인식이 상당히 긍정적임을 알 수 있다. 또한 피드백이 

문법을 이해하고 학습하는데 도움이 되었음은 물론 자신의 부족한 부분을 인지

하게 하는 효과도 있음을 확인할 수 있다. 이 같은 긍정적인 반응은 면담조사 

결과에서도 확인되었다. 학습자 PA는 "피드백 받고 뭔가 신기했는데요, 댓글 

같은 거 달려 있잖아요. 재미 있었어요. 틀린 걸 맞는 대로 보니까 도움 되죠"

라고 하였다. 학습자 PB1은 "솔직히 혼자서 작문 안 하잖아요. 근데 어쨌든 틀

린 거 이렇게 해 주시니까 좋았어요"라고 하였다. 학습자 NA도 "피드백 받으면 

제가 실수 한 게 많더라구요, 이건 좀 좋았어요. 도움도 되구요"라고 학습일지

에 대해 유일하게 긍정적인 답변을 하였다. 그러나 중�하위권 학습자의 경우 

피드백을 이해하는데 다소 어려움이 있었던 것으로 나타났다. 예를 들어, 학습

자 PB2는 "제가 적어 준 걸 봐도 이해를 못 하는 거 있잖아요. 아 그런가? 이

렇게만 하고 지나가는 정도가 되가지고"라고 하였고, 학습자 PC는 "피드백을 

봐도 이해가 잘 안되고 무슨 말인지 잘 모를 때가 있어요"라고 피드백 자체의 

어려움을 지적하였다. 학습자 NC 또한 "피드백을 받으면 그때는 어 알겠다 그

랬는데 지나면 까먹는 것도 있고, 봐도 잘 모르겠어요"라고 답하였다.  

 

표 10 

피드백에 대한 설문 결과 

문항 

번호 
문항내용 평균 

표준 

편차 

13 학습일지를 작성하면서 교수의 피드백을 매번 확인하였다. 3.95 1.133 

14 
학습일지를 작성하면서 교수의 피드백을 받을 수 있어 좋았
다. 

3.95 1.046 

15 
교수의 피드백을 받고 나의 부족한 부분을 고치거나 더 잘 하
기 위해 노력하였다. 

3.50 .673 

16 교수의 피드백은 문법을 이해하고 학습하는데 도움이 되었다. 3.73 .767 

 

비록 일부 중�하위권 학습자들에게는 피드백을 이해하는데 어려움이 있었지

만, 대부분의 학습자들이 학습일지에 대한 교수자의 피드백에 상당히 긍정적인 

반응을 나타낸 것을 알 수 있다. 뿐만 아니라 학습자들이 피드백을 통해 자신

의 부족한 부분이 무엇인지 인지하게 되고 이로 인해 문법을 학습하는데 도움

을 받은 것으로 확인되었다. 
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5) 문법이해평가표 기록 

 

매 시간 학습일지를 작성 한 후 자신의 학습과정에 대한 자기성찰을 유도하

기 위하여 문법이해평가표를 기록하게 하였는데, 표 11에서 보듯이 문법이해평

가표를 기록한 것이 자신의 학습상황을 돌아보게 하는데 어느 정도 긍정적인 

역할을 했음을 알 수 있다. 학습자 PC는 "안 하면 그냥 지나치는데 하니까 진

도를 확인할 수 있었던 거 같아요"라고 자기성찰이 이루어졌음을 시사하였다. 

따라서 자기성찰을 유도하고자 했던 원래의 취지가 어느 정도 달성된 것으로 

보인다. 그러나 대부분의 학습자들은 문법이해평가표 기록을 중요하게 생각하

지 않았던 것으로 추측된다. 학습자 PA, PB1, PB2는 "크게 신경 안 썼는데요, 이

건 그냥 했는데요"라고 하였고, 학습자 NA는 "이걸 한다는 자체가 좀 무의미하

다고 생각해요"라고 답하였다. 또한 일부 학습자들의 경우 문법이해평가표 기

록이 다소 부정적인 성찰로 이어졌음을 알 수 있다. 학습자 NB2는 "나만 이해

를 못하나 이런 생각밖에 안 들어요. 괜히 좌절감만 더 느껴요"라고 하였으며, 

학습자 NC도 "도움이 되긴 했지만, 더 좌절스러웠어요. 해도 안 된다는 생각에

"라고 자기성찰이 부정적으로 이루어졌음을 시사하였다.  

 

표 11 

문법이해평가표 기록에 대한 설문 결과 

문항 

번호 
문항내용 평균 

표준 

편차 

17 문법이해평가표를 기록할 때 정직하게 최선을 다했다. 3.95 .999 

18 
문법이해평가표 기록은 나의 문법이해도를 확인하는데 도움이 

되었다. 
3.41 .908 

19 
문법이해평가표 기록은 나의 문법학습 진도 상황을 확인하는
데 도움이 되었다. 

3.36 .727 

 

따라서 학습과정에 대한 자기성찰을 유도하기 위해 기록했던 문법이해평가표

는 학습자에 따라 다소 차이는 있으나, 학습자들의 문법학습과 자기성찰에 대

체적으로 도움이 되지 못한 것으로 판단된다. 

 

6) 영어능력 향상효과 

 

학습일지 작성이 학습자들의 영어능력에 대한 인식에 영향을 미치는지 알아

보기 위해 11개의 설문문항을 구성하였다. 표 12를 보면 20번과 27번 문항의 

평균이 비교적 낮은 것을 알 수 있다. 따라서 일부 학습자들은 학습일지 작성

이 영어에 대한 두려움을 극복하거나 영어로 말을 하는데 도움이 되었다고 생

각하지 않는 것으로 보인다. 그러나 22번, 25번, 28번 문항의 평균이 다른 문항
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에 비해 약간 높게 나타난 것을 알 수 있다. 따라서 일부 학습자들이 학습일지

를 작성하고 난 후 읽기능력과 문법이해력이 향상되었다고 느끼고 있으며, 이

로 인해 학습일지를 계속 작성하면 문법능력이 향상될 것이라고 기대하는 것으

로 추측된다.  

 

표 12 

영어능력 향상효과에 대한 설문 결과 

문항 

번호 
문항내용 평균 

표준 

편차 

20 
학습일지 작성은 영어에 대한 두려움을 극복하는데 도움이
되었다.

2.73 1.162 

21 
학습일지를 작성하면서 영어학습에 대한 성취감을 얻게
되었다.

3.05 .950 

22 
학습일지를 계속 작성한다면 문법능력이 더욱 향상될
것이라고 생각한다. 

3.18 .907 

23 
문법능력 향상을 위해 다른 학생들에게도 학습일지를
추천하고 싶다. 

3.00 1.024 

24 
학습일지 작성 후 예전보다 영어를 듣고 더 잘 이해하게
되었다.

3.00 .976 

25 
학습일지 작성 후 예전보다 영어를 읽고 더 잘 이해하게
되었다.

3.14 .941 

26 
학습일지 작성 후 예전보다 영어로 글을 더 잘 쓸 수 있게
되었다.

3.05 1.090 

27 학습일지 작성 후 예전보다 영어로 말을 더 잘 하게 되었다. 2.82 1.053 

28 학습일지 작성 후 예전보다 문법을 더 잘 이해하게 되었다. 3.14 1.125 

29 
학습일지 작성 후 예전보다 영어에 대한 자신감을 갖게
되었다.

3.09 1.192 

30 
학습일지 작성 후 예전보다 영어능력이 전반적으로
향상되었다. 

3.00 1.069 

 

면담조사 결과에서도 학습일지 작성으로 인한 영어능력 향상 효과를 확인할 

수 있다. 학습자 PA는 "과제를 하고 나서 영어를 좀 더 잘하게 됐어요"라고 하

였고, 학습자 PB2도 "과제 하고 나서 조금 달라졌죠. 처음에 제가 진짜 몰랐잖

아요. 주어, 동사, 문장의 구조 정도만 알고 다른 건 아예 몰랐어요. 그래도 지

금은 조금이라도 아니까요. 읽는 거는 되요"라고 구체적인 영어능력 향상효과

를 설명하였다. 또한 학습자 NC도 "어쨌든 영어에 자신감은 좀 생긴 거 같아요

"라고 긍정적인 효과를 언급하였다. 그러나 학습일지 작성에 부정적인 태도를 

보인 학습자 NA는 "도움이 안 된 건 아닌데 그렇다고 큰 효과를 봤다는 거까

지는 아니고"라고 학습일지 작성이 영어능력을 향상시키는 데는 큰 도움은 되

지 못했음을 지적하였다. 학습자 PB1도 "영어실력이 향상됐다 이런 거는 딱 못 

느끼잖아요. 그래도 옛날보다 더 잘하게 됐다고 생각이 들어요"라고 하였다. 따

라서 학습자들이 학습일지 작성으로 인한 영어능력 향상효과를 직접적으로 느

끼지는 못했지만, 학습일지 작성이 영어능력 향상에 어느 정도 도움이 되었으
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며 읽기능력과 문법이해력 그리고 영어에 대한 자신감을 다소 향상시킨 것으로 

보인다. 

 

7) 학습일지 작성에 대한 기타 의견 

 

학습일지 작성에 대한 객관식 설문문항 외에 표 13과 같이 5개의 주관식 설

문문항을 통해 학습자의 견해를 조사하였다.  

 

표 13 

주관식 설문문항 구성 

문항번호 문항내용 

31 학습일지를 작성하면서 가장 좋았던 점은 무엇입니까? 

32 학습일지를 작성하면서 가장 어려웠던 점은 무엇입니까? 

33 
학습일지를 작성하면서 가장 도움이 되었던 것은 무엇입니까? 순위를 매
겨 주세요. '문법정리/문법활용하기/피드백/문법이해평가표 기록' 

34 학습일지 작성에 개선할 점이 있다면 무엇입니까? 

35 그 외 학습일지 작성에 대해 하고 싶은 말 

 

학습일지를 작성하면서 가장 좋았던 점과 가장 어려웠던 점이 무엇이었는지 

설문한 결과, 그림 2에서 알 수 있듯이 학습일지를 작성하면서 가장 좋았던 점

으로는 9명의 학습자가 '복습효과'라고 평가하였고, 7명의 학습자가 '문법활용하

기'라고 평가하였다. 즉 학습일지 작성을 통해 학습자 스스로 학습내용을 점검

하고 되돌아 봄으로써 학습내용을 더 잘 이해할 수 있었으며, 수업시간에 학습

한 문법을 스스로 활용해 봄으로써 문법을 학습하는데 도움이 되었다는 것을 

의미한다. 또한 학습일지를 작성하면서 가장 어려웠던 점은 14명의 학습자가 

지적한 '문법활용하기'인 것으로 나타나, '문법활용하기'가 가장 어려우면서도 동

시에 좋았던 것으로 확인되었다. 다시 말해, 학습일지를 작성함으로써 학습내용

을 활용하여 유의미한 출력연습을 한 것이 어려웠지만 만족스러웠음을 의미한

다. 즉, 학습한 내용을 활용한 유의미한 출력연습이 필요하며 학습일지가 유의

미한 출력연습의 도구로서 가치가 있음을 입증하는 것이라고 하겠다.  
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그림 2 학습일지 작성에서 좋았던 점과 어려웠던 점 

 

다음으로 학습일지 작성에서 '문법정리', '문법활용하기', '피드백', '문법이해평가표 

기록' 중 가장 도움이 되었던 것이 무엇이었는지 순위를 평가하게 한 결과, '피드

백', '문법정리', '문법활용하기', '문법이해평가표 기록' 순으로 가장 도움이 되었다고 

평가되었다. 이는 앞서 설문조사 및 면담조사 결과와도 일치하는 것으로 학습자

들이 피드백에 대해 상당히 만족하고 있으며, 학습일지를 작성하는 과정에서 학

습자 스스로 문법을 활용해 보고 그에 대한 피드백을 받은 것이 문법을 학습하

는데 도움이 되었음을 보여주는 것이라고 하겠다. 그 외 일부 학습자들이 학습일

지를 작성할 시간이 다소 부족했던 것을 개선할 점으로 지적하였다. 

 

 

V. 결론 
 

본 연구는 대학교양영어에서 명시적 문법교수의 효과를 향상시키고 유의미한 

출력연습을 통한 문법학습의 효율성을 증진시키기 위한 방안으로 학습일지를 

활용하여 학습일지 작성이 문법학습에 도움이 되는지를 구체적으로 살펴 보고, 

이를 통해 EFL 환경에서 효과적인 문법학습을 위한 도구로서 학습일지의 효과

와 활용 가능성을 연구하였다. 연구 결과를 간략히 정리하면 다음과 같다. 

첫 번째 연구과제인 학습일지 작성이 문법을 학습하는데 도움이 되는지 알아

보기 위해 학습일지 작성 전과 한 학기 동안 학습일지를 작성 한 후 문법이해

평가를 실시한 결과, 실험반과 통제반의 사후평가 점수에는 유의한 차이가 나

타나지 않았지만 실험반이 사전평가에 비해 사후평가에서 유의한 수준의 향상

을 보였다. 따라서 학습일지 작성이 문법을 학습하는데 도움이 되었다고 할 수 

있다.  
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두 번째 연구과제인 학습일지 작성에 대한 학습자들의 견해를 알아보기 위하

여 실험반을 대상으로 설문조사와 면담조사를 실시하였다. 조사 결과, 일부 학

습자들이 영어로 글을 써야 하는 어려움과 작성 시간 부족 및 귀찮음 등을 이

유로 학습일지 작성을 다소 부담스러워하였으나, 일부 학습자들은 학습일지 작

성에 대해 상당히 만족하고 있는 것으로 나타남으로써, 학습일지 작성에 대한 

태도는 학습자에 따라 개인차가 있는 것으로 보인다.  

학습일지 작성은 학습자들의 문법학습에 도움이 되었고 학습자들의 부족한 

부분을 인지하게 하는 효과가 큰 것으로 나타났다. 문법을 중요하게 생각하지 

않거나 학습일지의 강제성을 지적한 일부 학습자들은 학습일지 작성이 영어 및 

문법을 학습하는데 큰 도움이 되지는 않았다고 여기는 것으로 나타났지만, 대

부분의 학습자들은 학습일지를 작성함으로써 문법과 수업내용을 이해하고 문법 

및 영어를 학습하는데 도움을 받은 것으로 나타났다. 또한 학습일지 작성을 통

해 학습자 스스로 자신의 부족한 부분이 무엇인지 인지하는 효과가 큰 것으로 

나타났으며 학습자의 기존 지식을 정리하는 효과도 확인되었다. 특히 학습자들

은 학습일지를 작성하는 과정에서 학습내용을 복습할 수 있었던 것이 가장 좋

았다고 평가함으로써 학습일지의 복습 및 학습효과를 보여주었다. 뿐만 아니라 

학습자들은 문법활용하기를 가장 어려웠지만 좋았던 점으로 평가함으로써, 명

시적 문법교수에서 유의미한 출력연습의 필요성을 확인시켜줌과 동시에 유의미

한 출력연습의 도구로서 학습일지의 활용 가능성을 입증하였다. 특히, 피드백에 

대해 학습자들이 상당히 긍정적인 평가를 하였고 가장 도움이 된 항목의 순위 

평가에서도 1위로 평가되면서 학습일지 작성에 대한 교수자의 피드백이 실제로 

문법을 학습하는데 많은 도움이 된 것으로 확인 되었다. 그러나 일부 하위권 

학습자들은 피드백을 이해하는데 어려움이 있었던 것으로 조사되었다 

한편, 학습자들은 학습일지 작성 후 자신의 영어능력이 향상되었다고 직접적

으로 느끼지는 못하는 것으로 나타났지만, 영어에 대한 자신감과 읽기능력 및 

문법이해력이 다소 향상되었다고 느끼는 것으로 나타났다. 마지막으로 학습과

정에 대한 자기성찰을 유도하기 위해 실시했던 문법이해평가표 기록은 학습자

들이 대체적으로 중요하게 여기지 않았으며 하위권 학습자들에게 좌절감을 느

끼게 하는 등 부정적인 성찰로 이어졌음이 확인되었다. 따라서 문법이해평가표

는 문법학습과 자기성찰에 큰 도움이 되지 않았으며 대학생들에게는 부적합한 

것으로 판단된다.  

이상의 결과를 통해 학습일지는 문법을 학습하는데 도움이 되고, 수업내용 

이해와 문법 및 영어학습에 도움이 되며, 복습효과와 인지효과가 크다는 결론

을 내릴 수 있다. 특히, 그러한 효과에는 피드백의 역할이 큰 몫을 차지하는 것

으로 보인다. 그러나 학습일지 작성에 부정적인 태도를 보인 학습자들은 문법

에 대한 거부감, 시간부족, 귀찮음, 학습일지 작성의 부담감 등으로 인해 학습

일지 작성이 영어 및 문법 학습에 큰 도움이 되지는 않았다고 평가하였다. 그

러므로 학습자들의 학습일지 작성에 대한 부담감을 줄일 수 있도록 학습자의 
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특성과 학습내용 및 목표에 적절히 맞추어 사용한다면, 학습일지는 강의식 수

업의 단점을 보완하고 명시적 문법교수의 효과성을 높이며 유의미한 출력연습

을 통해 문법학습의 효율성을 증진시키는 도구로서 활용 가능성이 있다고 하겠

다. 

이러한 결론을 바탕으로 본 연구가 갖는 교육적 시사점은 학습일지가 EFL 

환경에서 학습 목표와 내용 및 학습자의 특성에 적합하게 구성된다면 학습 및 

교육의 도구로서 활용될 수 있는 가능성이 있다는 것이다. 특히 대학교양영어

에서는 학습일지 작성을 통해 학습자들에게 유의미한 출력연습의 기회를 제공

함으로써 교실 외부에서 영어 사용의 기회가 극히 제한되어 있는 EFL 환경의 

단점과 의사소통중심 환경을 조성하기 어려운 강의식 수업의 단점을 보완할 수 

있다. 더구나 학습자와 교사의 일대일 교수가 가능해짐으로써 학습자에게 보다 

적절한 지도와 피드백을 줄 수 있어 학습자의 학습효과로 이어진다는 장점이 

있다. 뿐만 아니라 학습자 스스로 학습내용을 정리하고 인지하게 됨으로써 자

기주도적 학습이 가능해진다. 마지막으로 학습일지는 정해진 형식이 없기 때문

에 영어교수 환경과 목적 및 학습자의 수준에 따라 다양하게 활용이 가능하다. 

그러므로 학습환경과 목표 그리고 학습자에게 적합한 구체적인 지시문 등을 설

정하여 학습자 중심의 자기주도적 학습이 가능하게 한다면 학습일지가 EFL 환

경에서 학습 및 교육의 도구로 활용될 수 있을 것이다.  

그러나 본 연구는 몇 가지 한계점을 지니고 있다. 첫째 학습일지 작성에 대

한 교수자의 피드백이 학습자의 문법학습에 어떤 영향을 미쳤는지 조사하지 않

았다. 피드백에 대한 학습자들의 만족도가 높고 학습자들이 피드백을 학습일지 

작성에서 가장 도움이 되었다고 평가하였으므로 피드백과 문법학습의 관계를 

분석해 볼 필요가 있다. 둘째 본 연구는 자기성찰과 학습과정의 이해라는 학습

일지의 일반적인 목적이 아니라, 유의미한 연습활동을 하기 어려운 대단위 강

의식 대학교양영어에서 명시적 문법교수의 효과를 향상시키고 문법학습의 효율

성을 증진시키기 위하여 유의미한 출력연습의 도구로서 학습일지를 사용하였다. 

그 과정에서 주입식 교육에 길들여져 있는 일부 학습자들이 스스로 목표언어를 

사용해야 한다는 어려움으로 학습일지 작성을 다소 부담스러워하였다. 따라서 

학습내용과 목표에 적합한 더 구체적인 지시문과 참고 자료들을 제시하여 학습

자들의 학습일지 작성의 부담을 줄여서 추가적인 연구를 할 필요가 있다.  
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부록 1 

학습일지 작성의 예 

 

 

 

 

부록 2 
학습자에 대한 기본 정보 설문지 

 

다음은 학습자의 기본적인 정보에 대한 설문입니다. 

1. 성별: 남(      ) 여(      ) 

2. 나이: __________세 

3. 영어권 국가에 체류한 경험이 있습니까? 예(     ) 아니오(     ) 

있다면,  기간:________________    장소:____________________    

         목적: _________________________ 
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부록 3 
사전평가지 

 

다음 문장에서 틀린 곳을 찾아 바르게 고치시오. 

 

1. The new restaurant offers exotic foods around the world and reasonably prices. 

○a            ○b          ○c                        ○d  

2. The renovate of the local community center is expected to be completed in June. 

  ○a                             ○b   ○c                  ○d  

3. Last week, a newspaper columnist has written an article that triggered an investigation into  

                                ○a              ○b                ○c  

the university's admissions practices. 

                         ○d  

4. The director believe that time management seminars can help employees. 

            ○a    ○b                          ○c         ○d  

5. Our supervisor is created a warm and friendly atmosphere in the workplace. 

 ○a              ○b                ○c       ○d  

6. Our new product has the ability running multiple programs at once. 

               ○a             ○b     ○c               ○d  

7. The overseas branches have had many difficulties in adapt the main branch's system to their  

      ○a                 ○b                   ○c                        ○d  

local operations. 

 

8. After carefully review the holes in security, experts agreed that passwords should be changed  

              ○a               ○b                 ○c                    ○d  

once a month. 

 

9. When Cablestar shut down, most of the city was forced to use another cable providers. 

  ○a                     ○b                ○c           ○d  

10. ARC Electronics will be releasing their new model soon, but we have not finished designing us 

yet.                    ○a                                      ○b            ○c  

○d  

11. The company offers innovatively products that are a green alternative to gasoline 

             ○a       ○b              ○c              ○d  

12. Job candidates are advised to dress appropriate for a job interview. 

       ○a         ○b              ○c      ○d  

13. The restaurant critic advised patronizing either the newly-opened Greek restaurant nor the  

             ○a                     ○b         ○c  

20-year-old grilled food eatery. 

    ○d  
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14. Job candidates whose are presently unemployed must furnish this information on their 

application forms. ○a          ○b         ○c                                  ○d  

15. Writing a scenario for an SF movie is the more challenging project the writer has ever 

undertaken.        ○a                      ○b      ○c                       

  ○d  

 

부록 4 
사후평가지 

 

다음 문장에서 틀린 곳을 찾아 바르게 고치시오. 

 

1. Please contact the technician direct if you have a problem with your computer. 

    ○a                ○b         ○c            ○d  

2. To create a decent portfolio, it important that you include professional photographs and a  

   ○a                       ○b                      ○c  

well-designed resume. 

     ○d  

3. Mr. Hall, the marketing manager, becomes the vice president of the company last month. 

          ○a                ○b    ○c              ○d  

4. Every employee need to consider what his or her prospects are for career advancement.  

           ○a            ○b        ○c             ○d  

5. The rooms must prepare before guests attending the conference arrive. 

            ○a           ○b     ○c                  ○d  

6. The projects committee advised the proposal writer talk to the project beneficiaries in order  

     ○a                                 ○b                 ○c  

to determine their real needs. 

            ○d  

7. By reduction paperwork, the Stamford Company is able to more efficiently accomplish  

 ○a                                     ○b            ○c  

routine tasks. 

    ○d  

8. When mailed breakable goods, be sure to pack the box properly. 

   ○a                  ○b        ○c           ○d  

9. Bill Bradley received a warning from his supervisor after he missed several team meeting in the 

span of a month.                  ○a                   ○b                ○c  

 ○d  

10. The library has its own collection of rare books, but they also sponsors local exhibits with  

         ○a                             ○b          

books loaned by other libraries. 

        ○c         ○d  
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11. The employee lounge was expanded to twice its former size because the number of staff  

                          ○a                              ○b          

members has increased so rapidly in recently years. 

                       ○c        ○d  

12. The architect used green technology to design the environmental responsible office building. 

        ○a                 ○b               ○c          ○d  

13. You can either submit your application by e-mail nor send the needed information by post. 

                       ○a             ○b   ○c       ○d  

14. Most heaters have a temperature dial who is best placed at the lowest setting for purposes of                  

○a                                ○b                     ○c               ○d  

safety. 

 

15. Garson's Manufacturing boasts in its advertisement that it can produce steel rods fastest than  

                      ○a                          ○b              ○c  

any other producer in the business. 

                ○d  

 

 

예시언어(Examples in): English 

적용가능언어(Applicable Languages): English 

적용가능 수준(Applicable Levels): Primary/Secondary/Tertiary 
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